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Message

MESSAGE

It gives me immense pleasure to present this message to our College 
magazine , a platform that reflect the creativity ,talent and intellec-
tual spirit of our student community.

 Every  year this  publication  stands  as a testament to the hard 
work , determination  and collaborative efforts of our  students 
creativity.

The article essays, artworks  and  reflections showcased  in this  
magazine highlight diverse perspectives and the vibrant culture of 
our institution .  I congrats every contributor for their creativity and   
commitment . 

I  also extend my heartfelt   appreciation  to the editorial board and    
faculty coordinators whose guidance and dedication made this 
publication possible.

COURSE DIRECTOR
DR. PRASIDA
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From the Staff Editor

DR. ARUN K
Staff Editor
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Editors Notes

EDITORS NOTE
“C-hnsS CsXm-s¡ C-§s\bm-… C-Xm- \m-«p-\-S-¸v… -tNmZyw- -tNmZn-¨m-Â- {]-iv\-am-Ipw-…”
\-½-Ä- ]-Xn-hm-bn- -tIÄ-¡p-¶- Cu- hm-N-I-§-Ä- ]-et¸mgpw- H-cp- kaq-l-¯n-sâ I-«n-bm-À-¶- L-S-\sb 

kq-Nn-¸n-¡p-¶p-. am-dm-³- a-Sn-¡p-¶-, -tNmZyw- -sN¿-ens\ A-kz-kvY-X-bm-bn- Im-Wp-¶-, “C-§s\bm-WtÃm F-¶pw-” 
F-¶- D-d-¨- \n-e-]m-Sp-I-Ä-. A-¯-cw- H-cp- ]-Ým-¯-e-¯n-em-Wv “A-bn-\v” F-¶- -t]cn-Â- Cu- am-kn-I- apt¶m«v 

h-cp-¶-Xv.

“A-bn-\v” — km-[m-c-W- `m-j-bn-Â- “A-Xn-\v?”, “tkm hm-«v?” Fs¶mcp- e-Lp-hm-b- {]-Xn-I-c-Ww- -t]m-se 

-tXm¶mw-. ]t£ A-Xn-\p-Ån-Â- H-fn-ªn-cn-¡p-¶sXmcp- i-à-am-b- B-i-b-am-Wv: -tNmZyw- -tNmZn-¡m-\p-Å- -ss[cyw-. 

ip-²-am-b- km-ln-Xy-`m-j-bn-Â- \n-¶-Ã-, {]mtZin-I-X-bp-Å-, km-[m-c-W- a-\p-jy-sâ \m-hn-Â-\n-¶v kzm-`m-hn-I-am-bn- 

ho-gp-¶- H-cp- -tNmZyw- Xs¶bm-Wv Cu- X-es¡«v. ]-Tn-¸ns¨Sp-¯tXm Bsc¦n-epw- \n-Ý-bn-¨p-X-¶tXm A-Ãm-¯-, 

kz-´w- D-Ån-Â-\n-¶v D-b-cp-¶- -tNmZyw-.

-tNmZyw- -sN¿-em-Wv B-i-b-hn-\n-a-b-¯n-sâ A-Sn-kvYm-\-i-àn-. -tNmZyw- D-ïm-Ipt¼mgm-Wv kw-`m-j-Ww- 

Xp-S-§p-¶-Xv; kw-i-bw- D-ïm-Ipt¼mgm-Wv Nn-´- hn-I-kn-¡p-¶-Xv; -tNmZyw- \n-e-\n-Â-¡pt¼mgm-Wv am-äw- 

km-[y-am-Ip-¶-Xv. -tNmZyw- -tNmZn-¡msXbp-Å- Aw-Ko-I-c-Ww- kaq-ls¯ \n-Ý-e-am-¡pw-; -tNmZyw- -tNmZn-¡p-¶- 

a-\-Êp-I-fm-Wv kaq-ls¯ apt¶m«v \-bn-¡p-¶-Xv.

hn-Zym-`ym-k cw-K-¯v -tNmZyw- -sN¿-en-\v {]tXyI- {]m-[m-\y-ap-ïv. A-[ym-]-\A-`y-k\- {]-{In-b- H-cp- G-I-]-£o-b- 

-ssIam-ä-a-Ã-; A-Xv kw-hm-Z-am-Wv. “F-´psImïv?” Fs¶mcp- -tNmZy-am-Wv ]-T-\s¯ B-g-¯nte¡pw- 

hn-a-À-i-\m-ß-I- Nn-´-bnte¡pw- \-bn-¡p-¶-Xv. -tNmZyw- -tNmZn-¡m-³- A-h-kcw- \ntj[n-¡s¸Sp-¶- C-S-§-Ä- 

A-dn-hn-sâ h-f-À-¨sb X-S-bp-¶p-; -tNmZyw- -t{]mÕm-ln-¸n-¡p-¶- C-S-§-Ä- Nn-´n-¡p-¶- hy-àn-Isfbpw- 

D-¯-c-hm-Zn-¯-ap-Å- ]-u-c-·mscbpw- kr-ãn-¡p-¶p-.

“A-bn-\v” -tNmZyw- -sN¿-ens\ {]-iv\-am-bn- Im-Wp-¶- at\m`m-ht¯mSp-Å- H-cp- -sNdn-b- F-Xn-À-hm-¡m-Wv. 

]-Xn-hp-Isf, L-S-\-Isf, “C-§s\-tb \-S-¡q-” F-¶- [m-c-W-Isf \n-Êw-K-am-bn- Aw-Ko-I-cn-¡msX, A-hsb 

-tNmZyw- -sN¿m-³- hm-b-\-¡msc £-Wn-¡p-¶- H-cp- {i-aw-. C-hnsS D-b-cp-¶- -tNmZy-§-Ä- GsX¦n-epw- ]m-À-«n-, a-Xw-, 

B-i-bw-, AsÃ¦n-Â- A-[n-Im-ctI{µw- \n-Àt±in-¡p-¶-X-Ã-; kz-X-{´-am-b- a-\p-jyt_m[-¯n-Â- \n-¶p-Å-h-bm-Wv.

-tNmZyw- -tNmZn-¡p-¶-Xv A-Ô-hn-i-zm-k§sf X-I-À-¡p-¶p-. “C-§s\bm- ]-ïp-ap-X-Â-” F-¶- a-dp-]-Sn-I-Ä-¡v 

ap-¶n-Â- “F-´psImïv?” F-¶v -tNmZn-¡pt¼mgm-Wv bp-àn-c-ln-X-am-b- hn-i-zm-k§-Ä- -s]mfn-bp-¶-Xv. 

AtXka-bw-, \ym-b-am-b- Im-cy-§-Ä-¡v ]n-¶n-ep-Å- Im-c-W-§sf Xn-cn-¨-dn-bm-\pw- -tNmZyw- \s½ klm-bn-¡p-¶p-. 

A-§s\ -tNmZyw- -sN¿-Â- \ntj[-a-Ã-; A-Xv hnthN-\-hpw- Xn-cn-¨-dn-hpw- B-Wv.

“A-bn-\v” D-d-¨- D-¯-c-§-Ä- \-Â-Ip-¶- H-cp- am-kn-I-bm-bn- am-dm-³- {i-an-¡p-¶n-Ã-. ]-I-cw-, -tNmZy-§-Ä-¡v C-Sw- 

\-Â-Ip-¶- H-cp- -thZn-bm-Im-\m-Wv {i-an-¡p-¶-Xv. C-hnsS \n-§-Ä-¡v D-¯-c-§tfm-sSm¸w- Xp-d-¶- -tNmZy-§-fpw- 

Im-Wmw-. Im-c-Ww-, am-ä-¯n-sâ Xp-S-¡w- ]-et¸mgpw- H-cp- e-fn-X-am-b- “A-bn-\v?” F-¶- -tNmZyw- Xs¶bm-bn-cn-¡pw-.

Cu- -t]Pp-I-Ä- Xp-d-¡pt¼mÄ-, \n-§-Ä- H-cp- hm-b-\-¡m-c-³- am-{X-a-Ã-; H-cp- -tNmZyw- D-b-À-¯p-¶- a-\-Êm-bn- am-dp-¶p-. 

hm-bn-¡p-I-, Nn-´n-¡p-I-, -tNmZyw- -sN¿p-I-. H-cp-]t£, C-hnsS\n-¶v \n-§-fn-Â- P-\n-¡p-¶- H-cp- -sNdn-b- “A-bn-\v?” 
Xs¶bm-Ipw- h-en-b- am-ä-§-fpsS Xp-S-¡w-.

M P SHIBIN JANARDHANAN
STUDENT EDITOR
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Intertwined

When birds start to sing their live chatters,  

When oceans begin to bring down the waves,  

When the night falls its hand on the dreams,  

I become the floating air around.  

You are the bloom, and you are the ripple,  

Which makes my life glitter or grieve.  

Can't be the hatred and can't be the trace.  

I became the one who pulls my life own.  

Love is in the air, and love is in all,  

But where is the me inside?  

Between the meadow and the shining daylight,  

Between the grave and the bleeding wounds

-Hisana V A    
  English

Intertwined
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Roar

They tell me God made borders—who decided that lie?

They tell me skin defines worth—does blood not prove them wrong?

They say men lead and women follow—who benefits from that chain?

They say power writes the law—then where does justice live?

They call war "protection"—protecting whom?

They call chains "tradition"—whose history?

They call silence "discipline"—for whose comfort, ?

They call greed "progress"—at what cost ?

If the poor stay voiceless—how long till the streets speak?

If the rich keep winning—how long till we all lose?

If truth gets twisted—who gains from the knot?

If lies wear crowns—who kneels to bow?

Let  every question be  a crack in the wall.

Every question be a fist that won’t fall.

Every question is the start of a roar .

Let the roar turn the world inside out.

-  M P Shibin Janardhanan
    English

Roar
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The Rage of Rain

Long ago,

Your arrival used to cherish our hearts,

Your drizzles caressed our souls,

And your subtle haze calmed our minds.

Years ago,

You blessed our lands with blossoms of life,

You filled our rivers with hopes for the future,

And you nourished our soil with the holy water of heaven.

But now,

Your fury terrifies us,

Your anger frightens us,

And your insanity startles us.

Oh dear rain,

Are we the reason for your pain?

Your anger and your misery?

If so, spare us-

As you are not as inhumane as us.

-  Malavika Suresh
    Physical Science

The Rage of Rain 
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\-c-_-en-

A-cp-Xt½, A-cp-Xv...

-tImcn-¯-cn-¡p-¶- Xo-I-«-I-Ä- F-¶n-Â- hm-cnsbdn-bmsX...

A-cp-Xt½, A-cp-Xv...

Fs¶ -sh®n-d-¡n- am-äm-Xn-cp-¶qtS...

A-½-X-³- aq-¯- ]p-{Xnsb¶- ]m-]ta´n- Rm-³-

\n-{Z-bn-Â- A-gv¶p-d-§p-¶- Fs¶ \o- `-kva-am-¡tÃ...

-sh´p-cp-Ip-¶- F-sâ i-co-cs¯ -sImïp-

A-a-c-X-zw- e-`n-¡psa-t¶m At½...?

F-sâ I-\y-I-X-z-¯n-Â- hn-cn-ª- ]p-Wy-¯n-sâ

A-a-c-X-z-atWm A-½-X-³- B-{K-lw-...?

F-sâ A-£-c-§-fn-Â- D-d-¨- Xo-cp-am-\-¯n-emtWm A-½-X-³- A-a-c-X-zw-...?

F-sâ kz-]v\wsImïv Xo-À-¯- N-Xp-¸v -sIm«m-c-¯n-\p-

ap-I-fn-emtWm A-½-X-³- A-a-c-X-zw-...?

\o- -s\m´p-{]-khn-¨- -tNmc-btÃ At½ Rm-\pw-...

\n-³- a-Sn-bn-en-cn-¡pw- c-ïp- ]p-{X-·msc -t]m-sebtÃ Rm-\pw-...

H-cp-]m-Sv kv-t\l-Npw-_-\-§-Ä- Rm-\pw- \-Â-In-b-XtÃ At½...

F-¶n-«pw- Fs¶ am-{Xw- \-c-_-en- -sImSp-¯psImïv

A-a-c-X-zw- F-´n-\m-bn-cp-¶p- At½ \n-\-¡v...

G-gv hn-kva-b-§-Ä- Rm-³- I-ïp-Xo-À-¶n-Ã-...

F-sâ kz-]v\-§sf Rm-³- -sXm«-dn-ªn-Ã-...

F-sâ hm-¡p-I-Ä- -temIw- -tI«-Xp-an-Ã-...

A-Xn-\p- apt¶ GtXm \-ct`mPn-I-Ä- ]-d-ª-Xpt]m-se

F-sâ In-\m-hnse A-£-c-§-Ä- -temIw- A-dn-bpw- apt¼

Cu- \m-epsI«v ho-Sn-\p-Ån-Â- Ft´

\o- Fs¶ \-c-_-en- -sImSp-¯p-???

c-l-\- -sI hn-

\-c-_-en-

Natural Science
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Hm-À-½-I-Ä-

-t\À-¯- -shfn-¨w- I-Ss¶¯p-¶- ap-dn-

-tX§-ep-Isf -s]mXn-ªp-h-¨- Np-h-cp-I-Ä-

Nn-Ãp-Ip-¸n-bn-Â- \n-¶pw- kzm-X-{´yw- In-«n-

X-d-bn-Â- In-S-¡p-¶- a-©m-Sn- ap-¯p-I-Ä-

-s]m«n-¨n-X-dn- -sXdn-¨- Ip-¸n-h-f-I-Ä-

I-®p-\o-cn-\m-Â- a-jn- ]-S-À-¶- ]p-kvX-I-¯m-fp-I-Ä-

]-Ip-Xn-bn-Â- \n-À-¯n-b- hm-¡p-I-Ä-

a-jn- Xo-Às¶mgn-ª- Ip-¸n-I-Ä-

C-cp-ï- `q-X-Im-e-¯n-sâ A-htijn-¸p-I-Ä-. 

a-d-¶psh¶v a-\-Êns\ H-cm-bn-cw- h-«w-

]-d-ªp- ]-Tn-¸n-¨-Xm-Wv

F-¶n-«pw-... 

H-cp- \n-an-j-¯n-sâ C-Sthf- -t]mep-an-ÃmsX

]-Sn-I-S-¶v F-¯p-I-bm-Wv Hm-À-½-I-Ä-... 

{i-\y- kn- hn-

am-¯-am-än-Ivkv

Hm-À-½-I-Ä-
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The Parched Pilgrim’s Plea

A golden falcon, fierce yet tired,

soared through the sky as thirst grew dire.

With beating wings and searching eyes,

into our class, it took a dive.

A sudden gasp, a startled cry,

we leaped in shock as it swooped by.

It flapped in fear, it spun around,

but walls and windows closed it down.

It longed to leave, to taste the air,

yet found no path to take it there.

Trapped inside, it fought in vain,

its mighty wings brushed against the pane.

Then one among us stepped ahead,

with steady hands and heart unfed.

By fear just kindness, calm and true,

to help the bird find sky anew.

A sip of water, cool and pure,

to quench its thirst, to soothe, assure.

Then to the open world once more,

it spread its wings and upward soared.

We watched it go a fleeting sight,

a lesson learned in gentle might.

For even strength, both sharp and wild,

may sometimes need a caring child.

-  Anagha Sasi
    Physical Science

The Parched Pilgrim’s Plea
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 \o-

H-cp- t\-À-¯-  sX-¶-em-bv   

 \o- F-¶n-Â- h-¶-Wtªm-Ä- 

Rm-³- A-dn-ªp- -sF¶-sX¶-  

a-ªp- aq-Sn-b- in-in-cw- s]m-gn-ªp-  

h-¶- h-k w- t]sme- \o-...  

aq-I-amw- a-u-\w- hn-S-cpw- t]sme-  

Xn-c- tX-Sn-b-e-ª- Xo-cw- t]sme-  

s]-bvsXm-gn-ª- a-g- t]sme-  

\o- F-¶n-Â- A-entªm-Ä-  

Rm-³- A-dn-ªp- \o- Rm-\m-Wv F-¶v

ln-_m-\- hn- F-

Cw-¥o-jv 

 \o- 
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h-f-À-¶- -ss]Xr-I-¯n-sâ hn-c-e-S-bm-fw-

h-f-À-¶- -ss]Xr-I-¯n-sâ hn-c-e-S-bm-fw-

A-f-I- Fw- Sn- 
tkmjy-Â- kb-³-kv

       {]-Ir-Xn-bpsS H-cp- A-Ûp-X- hm-kvXp-hn-Zym- I-em-Ir-Xn-bm-Wv ‘ -ssZh-¯n-sâ kz-´w- ‘ \m-Sv F-¶-dn-bs¸Sp-¶- 

\-½psS Cu- -sIm¨p- -tIc-fw-. C-´y-bpsS -sX¡v – ]-Ýn-a- `m-K-¯v kvYn-Xn- -sN¿p-¶- -tIc-fw-, ‘ `q-an-bnse kz-À-Kw- 

‘ F-¶pw- hntijn-¡s¸Sp-¶p-. kap-{Zw-, a-e-\n-c-I-Ä-, \-Zn-I-Ä- Xp-S-§n-b-h-bpsS ka-\-z-bt¯m-sSbp-Å- 

A-Xp-ey-am-b- {]-Ir-Xn- ku-µ-cy-¯n-sâ {]-Xo-I-am-Wv C-hn-Sw-.

 

     -tIc-f-¯n-sâ a-l-¯m-b- ]m-c-¼-cy-hpw-, kw-kvIm-c-hpw-, km-ln-Xy-hpw-, I-e-I-fpsam-s¡¯s¶ 

-temIsa¼m-Spw- {]-i-kvX-am-Wv. -tIc-f-¯n-sâ kw-kvIm-cs¯ {]-Xn-\n-[m-\w- -sN¿p-¶- Hm-W-hpw-, Iq-SmsX 

Im-h-Sn-bm-«w-, ]p-en-¡-fn-, Nm-Iy-À-¡q-¯v Xp-S-§n-b- I-em-cq-]-§-fpw- Cu- a-®n-sâ X-\n-a- hn-fnt¨mXp-¶-h-bm-Wv. 

hn-hn-[- a-X-§-fpw-, kw-kvIm-c-§-fpw- H-¶ns\m¶v -ssI-tImÀ-¯v kam-[m-\-]-c-am-b- kl-h-À-¯n-X-z-¯n-Â- 

Po-hn-¡p-¶- Cu- \m-Sv, atXX-c-X-z-¯n-sâ D-¯-a- am-Xr-I- Iq-Sn-bm-Wv. -t{ijvT-am-b- hn-Zym-`ym-khpw- 

BtcmKy-kq-Nn-I-I-fpw- -tIc-fs¯ ap-¶nse¯n-¡p-¶-Xn-Â- {]-[m-\- ]-¦v h-ln-¡p-¶p-. 

BtcmKy-kw-c-£-W-¯n-epw- hn-Zym-`ym-k-taJ-e-bn-epw- F-¯nt¨À-¶- -t\«-§-fm-Wv -tIc-f-¯n-\v G-ä-hpw- h-en-b- 

A-`n-am-\-am-bn- \n-esImÅp-¶-Xv. -tIc-f-¯nse P-\-§-fpsS hn-Zym-`ym-k \n-c-¡v C-´y-bn-Â- Xs¶ G-ä-hpw- 

D-b-À-¶-Xm-Wv F-¶-Xv asämcp- -t\«-am-bn- Im-Wmw-. B-bp-ÀssZÀ-Ly-¯n-epw- Cu- \m-Sv G-ä-hpw- Xn-f-§n- 

\n-Â-¡p-¶-Xv C-hn-Sps¯ Ir-Xy-X-bm-À-¶- BtcmKy-]-cn-]m-e-\w- Xs¶bm-Wv. A-Xn-\v G-ä-hpw- h-en-b- 

D-Zm-l-c-W-am-bn-cp-¶p- ‘-sIm-tdmW- ‘ F-¶- a-lm-am-cn-bpsS Im-ew-. a-X-hn-i-zm-k§-Ä-¡pw-, B-i-b-§-Ä-¡pw- 

A-Xo-X-am-bn- \mw- F-Ãm-h-cpw- -tIc-fo-b-cm-Wv F-¶p-ds¡ ]-d-ª- Zn-\-cm-{X-§-Ä-. C-hsbm-s¡¯s¶bm-Wv 

-tIc-f-P-\-Xsb hy-Xy-kvX-am-¡p-¶-Xv.

 

    ku-µ-cyw- -sImïp-Å- k¼-¯n-epw- Gsd ap-¶n-em-Wv \mw-. at\ml-c-am-b- Nm-bt¯m«-§-fpw-, ]-¨-¸v \n-d-ª- 

a-e-\n-c-I-fpw- ]m-cn-kvYn-Xn-I-am-b- A-\-h-[n- ]m-c-¼-cy-hpw- C-hnsSbp-ïv. h-S-¡v, Im-kÀtKmUv ap-X-Â- A-hnsS 

-sX¡v Xn-cp-h-\-´-]p-cw- hsc \o-ïp-\n-Â-¡p-¶- A-\p-Zn-\w- h-f-À-¶psImïn-cn-¡p-¶- hnt\mZ- k©m-c- -taJ-e-bpw- 

-tIc-f-¯n-sâ ap-X-Â-¡q-«m-Wv.l-cn-X-\n-ds¸mSn-bn-Â- -s]mXn-ª- Ip-¶p-I-fpw-, a-W-Â-Xo-c-§-fnse im-´- 

kÔy-I-fpsam-s¡ -tIc-f-¯n-sâ at\ml-cn-Xsb Iq-Sp-X-Â- h-À-Wm-`-am-¡p-¶p-.

 

    H-cp- a-\p-jy-Po-h-\v -thïn- H-cp- \m-Sv H-¶msI -ssI-tImÀ-¯- hm-À-¯- \mw- ]-{X-¯m-fp-I-fn-Â- Cu-bnsS 

I-ï-Xm-Wv. b-Ym-À-°-¯n-Â- C-hn-Sw- ‘-ssZh-¯n-sâ ‘ F-¶-Ã-,’-ssZh-§-fpsS \m-Sm-Wv’, H-¶-Ã-, aq-¶-ct¡mSn- 

-ssZh-§-fpsS \m-Sv. A-Xv I-Ãntem, Ip-cn-intem, a-c-¯ntem D-Å- -ssZh-§-f-Ã-. ]s£ A-h-cm-Wv Cu- \m-Sn-sâ 

G-ä-hpw- h-en-b- \n-[n-. a-lm-am-cn-I-Ä- Hmtcm¶pw- B-À-¯p-e-¨p- h-¶n-«pw-, a-\-kv -sImïpw-, Nn-´- -sImïpw-, I-À-aw- 

-sImïpw- H-¶m-b- H-cp- ]n-Sn- \-Ã- a-\p-jy-cpsS \m-Sm-Wn-Xv a-lm-I-hn- h-Åt¯mÄ- ]-d-ªp- h-¨-Xpt]m-se 

“-tIc-fmsa¶p- -tI«m-Â- Xn-f-¡-Ww- -tNmc- \-ap-¡v R-c-¼p-I-fn-Â-!”
Cu- H-cp- I-hn-Xm-i-I-ew- -t]mepw- Im-Wn-¡p-¶-Xv sF-IytIc-f-¯n-sâ A-´-Êns\ Xs¶bm-Wv.

         ‘\n-À-an-X-_p-²n-’bpsS Cu- h-À-¯-am-\- Im-e-L-«-¯n-Â- C-\n-bpw- -tIc-fw- Gsd apt¶m«v 

-t]m-tIï-Xm-bn-cn-¡p-¶p-. im-kv{X- – kmt¦Xn-I-cw-K-¯pw- Gsd -t\«-§-Ä- \mw- -t\-tSï-Xm-bn-cn-¡p-¶p-. 

A-Xn-\m-Â- Xs¶ A-Xv Hmtcm a-e-bm-fn-bpsSbpw- I-S-a-bm-bn- Iq-Sn- \mw- ImtWï-Xp-ïv. -sshhn-[y-¯n-sâbpw-, 

kam-[m-\-]-c-am-b- kl-h-À-¯n- X-z-¯n-sâbpw- kwtbmP-\w- Iq-Sn-bm-b- Cu- \m-Sn-\v \mw- Hmtcmcp-¯-cpw- 

Im-h-em-fmtIï-Xp-ïv.

     kz-´w- am-Xr- `q-an-bm-b- -tIc-fw-, Hmtcm a-e-bm-fn-¡pw- Gsd {]n-btadn-b-Xm-Wv. `m-hp-I- Kr-lm-Xp-c-X-z-¯n-sâ 

Hmtcm k¼-¯ns\bpw- -ssI ap-X-em-¡ns¡mïv Cu- -ss]Xr-I-\m-Sn-sâ Im-h-Â-¡m-cm-bn- Hmtcm a-e-bm-fn-I-Ä-¡pw- 

am-dmw-!
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\-a-kvIm-cw-!

\-a-kvIm-cw- ]-d-ªp- Xp-S-§m-³- C-Xv {]-kw-Kw- AsÃ¶v A-dn-bmw-. F-¶m-epw- Cu-bp-Å-hs\ \n-§-Ä- A-ev]t\cw- 

klnt¡ïn-h-cpw-. CsXmcp- Ip-ªp- Im-cy-am-Wv. H-cp- Ip-ªp- kvIq-fnse Ip-ªp- ¢m-kv ap-dn-bnse ¢m-kv 

eo-U-dpsS I-Y-.

]-¯mw- ¢m-knse dn-kÄ-«v h-¶p-. ap-gp-h-³- F- ¹-kv In-«n-bn-«pw- A-h-km-\s¯ Atem«v-saân-em-Wv A-h-\v B- 

h-en-b- kvIq-fnse kb-³-kv _m-¨n-Â- A-Uvan-j-³- In-«n-b-Xv. `m-Kyw-! F-´m-bm-epw- H-cp- ko-äv In-«n-btÃm.

"F-Sm- F-\-¡pw- Cu- kvIq-fn-ev A-Uvan-j-³- In-«qte ?"

B-Zys¯ Atem«v-sa³-dv I-gn-ª-Xv -sXm«v Cu-bp-Å-ht\mSv B-i-¦tbm-sS ]-d-bm-dp-Å- Im-cy-am-Wn-Xv. 

Cu-bp-Å-hs\ -sNdn-b- Nn-e- 'ap-³-K-W-\-I-Ä-' D-Å-Xn-\m-Â- B-Zyw-Xs¶ B- h-en-b- kvIq-fnse H-cp- -sNdn-b- 

`m-K-am-Im-³- km-[n-¨p-. ]t£ A-¡m-cy-¯n-Â- A-h-\p- h-en-b- ]-cm-Xn- D-ïm-bn-cp-¶n-Ã-. ]-cm-Xn- ]-d-ªm-Â- Ir-Xy-am-b- 

{]-Xn-hn-[n- I-¿n-en-Ãm-¯-Xv -sImïmtWm F-¶-dn-bn-Ã-. A-h-³- Cu- \n-an-jw- hsc ]-cm-Xns¸«n-«n-Ã-.ka-bw- C-\n-bpw- 

D-ïtÃm.....

A-XpsImïp-Xs¶bm-Wv Cu-bp-Å-h-³- F-gp-Xn-bm-epw- C-Xv A-h-³sd I-Y-bm-Ip-¶-Xv.

A-§s\ a-g-bpw- ¢m-kpw- Cu- h-À-jw- H-cp-an-¨m-Wv B-cw-`n-¨-Xv. ¢m-kp-I-Ä- -t\cs¯bpw- a-g- Ip-d-¨p-Zn-h-kw- 

-sshIn-bpw-. cm-hnse ap-X-Â- -sshIpt¶cw- hscbp-Å- Cu- kvIq-Ä- k{¼-Zm-bw- B-cm-Wmthm Isï¯n-b-Xv! 9 

a-Wn-bpsS -s_Ã-Sn-¡pt¼m-tg¡pw- ¢m-Ên-Â- F-¯p-I- F-¶- Im-cyw- R-§sf kw-_-Ôn-¨n-St¯mfw- A-ev]w- 

I-ã-ap-Å- Im-cy-am-Wv. Xn-c-¡p-Å- _-Ênse ]-Sn-bn-Â- _w-Km-fn-Itfm-sSm¸w- cm-hnse -s]bn-³-dv _-¡-än-sâbpw- a-äp- 

]-Wn- km-[-\-§-fpw- Xq-¡n-bp-Å- A-h-cpsS bm-{X-bv¡v kam-\-am-bn- R-§-fpw- kvIq-Ä- _m-Kpw- Xq-¡n- _-Ên-Â- 

Xq-§n-\n-Â-¡pw-. AsXmcp- km-l-kn-I- bm-{X- Xs¶bm-Wv. ]t£ A-Ñt\mSv ]-d-bm-dp-Å- km-l-kn-I-am-b- kvIq-Ä- 

bm-{X-bpsS G-g-b-e-¯v F-¯n-Ã- -tI-t«m....

A-¶pw- R-§-Ä- A-§s\ Xq-§n- Xq-§n- kvIq-fnte¡v bm-{X-bm-bn-. \-S-¡p-¶- h-gn-bn-Â- a-g-bpw- -s]bvXp- .H-cp- 

Ip-S-bn-Â- Rm-\pw- Cu-bp-Å-h-\pw- H-cp-an-¨p- \-S-¶-Xn-\m-Â- c-ïpt]cpw- ]-Ip-Xn- am-{Xta \-\-ªp-Åq-...!

h-en-b- -tIäpw- In-S-¶p- kvIq-Ä- -tIm¼-u-ïn-Â- F-¯n-.

"Btcm ¢m-Ên-Â- DsïSm-"

Zq-c-¯n-Â- \n-¶pw- Btcm ¢m-Ên-Â- D-Å-Xm-bn- Im-Wmw-. c-ïmw- \n-e-bnse B- ¢m-kv ap-dn-bpsS A-Iw- 

Im-ÀtaL-§-Ä- B-Im-iw- aq-Sn- In-S-¡p-¶- B- I-À-¡n-S-I-¯n-Â- A-ev]w- C-cp-ïm-Wv In-S-¶-Xv. B-Zyw- \-\-ªv 

R-§-Ä- ]-Xnsb ¢m-Ênte¡v \-Ss¶¯n-.

"½v F-´m-Sm- -sshIntb"

¢m-kv So-¨-À- Xs¶bm-bn-cp-¶p- A-Xv .Cw-¥o-jv ¢m-kn-\n-S-bn-em-Wv R-§-Ä- I-b-dns¨¶-Xv.

"-ssh B-À- bp- -ssKkv -teäv" A-h-À- R-§-fpsS D-¯-c-¯n-\p- apt¶ -tNmZyw- B-h-À-¯n-¨p-.

"_-kv -sKbnw- -teäv So-¨-À-"

"Hmt¡ -sKäv C-³- "

A-§s\ -sshInsb¯n-b-Xn-\p-Å- -tNmZyw- -sN¿-Â- N-S-§v -thKw- Xs¶ A-h-km-\n-¸n-¨p- R-§sf A-I-¯v 

I-b-än-. B-â-¬- -sN-t¡mhn-sâ '-s\Ãn-¡-I-Ä-' (Gooseberries) B-bn-cp-¶p- A-c-§n-Â-. A-Sp-¯n-cp-¶-h-sâ 

-t]Pv G-XmsW¶v -t\m¡n-. B- -t]Pv F-Sp-¯p-Å- C-cn-¸p- Xp-S-§n-. Po-hn-X-¯n-³sd A-À-°-hpw- 

kzm-X-{´y-¯n-sâ cp-Nn-bpw- -tXSn-bp-Å- B- -s\Ãn-¡- bm-{X- A-h-km-\-hpw- B-Zy-hpw- I-bv¸v Xs¶bm-bn-cp-¶p-. 

B-Zys¯ ]n-co-Uv Xs¶ Rm-³- D-d-¡w- Xq-§n-. C-\n- ¢m-kv F-Sp-¡p-¶-Xv Cu- So-¨-À- B-b-XpsImïm-Wv 

F-¶-dn-bn-Ã-. ]t£ A-h-³- F-Ãmw- D-Äs¡mÅp-¶p-ïm-bn-cp-¶p-. AsÃ¦n-epw- A-h-³- A-§s\ Xs¶bm-Wv 

{]m-b-¯n-Â- I-hn-ª- ]-I-z-X- Rm-\-h-\n-Â- I-ïn-«p-ïv. 
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\-Ã- ho-£-W-hpw- D-ïv. F-¶p-h-¨v F-Ãm- I-Y-bn-epw- {]-iv\-§-Ä- ]-cn-l-cn-¨v hn-P-bw- Im-Wp-¶- \m-b-Is\ \n-§-Ä- 

A-h-\n-Â- Im-W-cp-Xv. A-h-³- I-c-bp-¶-Xpw- \n-Êlm-b-\m-bn- \n-Â-¡p-¶-Xpw- -tXmän-cn-¡p-¶-Xpw- Rm-³- I-ïn-«p-ïv. 

]t£ A-h-³- \sÃmcp- km-aq-ln-I- Po-hn-bm-Wv A-Xm-b-Xv \sÃmcp- a-\p-jy-³- F-Ãm-hscbpw- ]-cn-K-Wn-¡m-\pw- 

A-h-cpsS ]-cn-K-W-\-I-Ä- Xs¶ ]-e-Xm-Ipt¼mÄ- H-¶n-¸n-¡m-\p-Å- H-cp- I-gn-hv A-h-\p-ïv. A-Xn-\m-Â- A-ht\mSv 

¢m-kv eo-U-À- \o- B-h-Wsa¶v ]-d-ª-Xv Cu-bp-Å-h-\m-Wv. ¢m-kv eo-U-À- Fs¶ Xo-cp-am-\n-¡p-¶- B- ap-lq-À-¯w- 

]t£ C-¶m-bn-cp-¶p-. kzm-`m-hn-Iw-! F-¶tÃ \n-§-Ä- Ct¸mÄ- a-\-Ên-Â- hn-Nm-cn-¨-Xv. Im-c-Ww- I-Y-bpsS -t]cpw- 

A-Xp- Xs¶bm-WtÃm! "-t]mIp-¶-Xn-\p- ap-¼v H-cp- Im-cyw- ]-d-bm-\p-ïv"

-s_Ã-Sn-¨n-«pw- ¢m-kv So-¨-À- -t]mhm-¯-Xv F-´psImïv F-¶- F-³sd -tNmZy-¯n-\v D-¯-cw- In-«n-.

"\-½psS ¢m-Êv eo-Usd Xn-csªSp-¯n-«p-ïv"ap-³- -s_©n-Â- C-cn-¡p-¶- H-cmsf Nq-ïn-¡m-Wn-¨psImïv So-¨-À- 

]-d-ªp-. B- ap-³t] Im-c-³- So-¨-À-¡v {]n-bs¸«-h-³- B-Ip-¶p- F-Ãm- hn-h-c-§-fpw- F-¯n-¨p- 

-sImSp-¡p-¶-h-\m-Ip-¶p-. -sNmÂ-¸-Sn-¡p- \n-Â-¡p-¶-h-³- B-Ip-¶p-.

"C-Xn-Â- Xn-csªSp-¸v Ft¸mgm-Wv \-S-¶-Xv ? " 

F-³sd D-ä- N-§m-Xn- ]m-Xn- \-\-ª- A-h-³- ]n-dp-]n-dp-¯p-. a-gsImïv A-h-³sd ]p-kvX-Iw- \-\-ªn-«p-ïv 

-s\Ãn-¡- F-¶- B-â-¬- -sN-t¡mhn-sâ I-Y-bn-epw- B- \-\-hv Im-Wmw-. ]-g-b- ]-{Xw- -sImïm-bn-cp-¶p- A-h-³- B- 

]p-kvX-Iw- -s]mXn-ªn-cp-¶-Xv. A-Xn-\m-Â- B-h-Ww- A-Is¯ -t]Pp-I-Ä- A-ev]w- \-\-ª-Xv. a-S-¡nsh¨- B- 

]p-kvX-I-¯n-\v -s]mXn-ª- ]-{X-¡-S-em-kn-Â- I-gn-ª- C-e-£-\n-Â- -thm«nw-Kv b-{´-¯n-Â- I-Å-¯-cw- Im-«m-³- 

{i-an-¨- A-Xp-am-bn- _-Ôs¸«- H-cp- hm-À-¯-bpw- Im-Wmw-. A-§s\ ¢m-kv eo-Usd {]-Jym-]n-¨v ¢m-kv So-¨-À- ]-Xnsb 

]p-d-¯n-d-§n- At¸m-tg¡pw- -taL-§-Ä- -shfn-¨-¯ns\m¸w- h-gn- \-Â-In- -sNdn-b- -shbn-epw- h-¶p-.

"hm- \-ap-¡v -s\Ãn-¡- D-W-¡m-\n-Smw-"

Rm-³- ]-d-ªp-.

“l-l-l-”
 H-cp- \n-an-js¯ BtemN-\-¡v -tijw- A-h-³- Nn-cn-¨p- .R-§sf ]m-Xn- \-\-bmsX a-g-bn-Â- \n-¶pw- Im-¯v 

Ip-S-bpw- ]p-kvX-I-hpw- H-¶v -shbn-e-¯v -sh¡mw-. A-§s\ R-§-Ä- ]p-d-¯n-d-§n- .A-Sp-¯-Xv ^n-kn-Ivkv 

]n-cn-b-Sm-Wv. ^n-kn-Ivkn-sâ am-jv ]t£ D-¯-c-§-fp-am-bn- R-§-fpsS A-Sp-¯v h-cm-dn-Ã- ]-Xn-hv R-§tfmSv 

-tNmZyw- -tNmZn-¡p-I-bm-Wv. 

"am-jv h-cp-¶-Xv hsc \-½-¡pw- -shbn-ep- -sImÅmw-" At¸m-tg¡pw- Cu- -s\Ãn-¡-bpw- D-W-§pw- Rm-³- ]-d-ª- 

X-am-i- A-h-³- ho-ïpw- D-]tbmKn-¨p-. F-\n-¡v ]t£ Nn-cn- h-¶n-Ã-. B-h-À-¯-\-hn-c-kX-b-Ã-! i-cn-¡pw- -shbn-Â- 

-sImïp- D-Wt§ï-Xv R-§-fmtWm? Cu- -s\Ãn-¡- D-W-¡nsbSp-¡tWm? Cu- -s\Ãn-¡- am-{Xw- F-´psImïv 

F-¶-dn-bn-Ã- B-Zyw- I-bv¡pw- ]ns¶bpw- I-bv¡pw- F-¶p- -tXm¶p-¶p-. Zq-c-¯p- \n-¶pw- ^n-kn-Ivkv am-jv h-cp-¶-Xv 

Im-Wmw-.

h-gn-bn-Â- At±lt¯m-sSm¸w- ]-e-cpw- Nn-cn-¨psImïv Iq-Snt¨cp-¶p-ïv.. ¢m-kv So-¨-À- A-Sp-¯- _n-Â-Un-§n-eqsS 

A-Sp-¯- ¢m-knte¡p-Å- \-S-¸m-Wv. h-cm-´-bnte¡v Ip-S-hn-cn-¨p- -sh¡m-\pw- a-äp-am-bn- ]p-d-¯n-d-§n-b-h-À- Hm-Sn- 

¢m-kn-Â- I-b-dp-¶p-ïv A-Sp-¯- _n-Â-Un-§n-\v ap-I-fn-eqsS H-cp- h-en-b- C-cp-ï- Im-ÀtaL-hpw- ]-d-¶p- 

\-S-¡p-¶p-ïv. ^n-kn-Ivkv am-jv Xs¶ ¢m-Ên-Â- ¢m-Êv eo-U-À-¡p-Å- Xn-csªSp-¸v \-S-¯n-b- -tijw- h-cp-¶- 

h-gn-bm-Wv. C-{Xt\cw- I-Y- ]-d-ªn-«pw- \-½-Ä- ]-cn-N-bs¸«n-«n-ÃtÃm! \n-§-Ä- G-Xp- ¢m-Ên-em-Wv? A-hnsS -shbn-Â- 

Dtïm? \n-§-Ä- -shbn-e-¯n-d-§ntÃ?

\-µn-!

\-µn- ]-d-ª-h-km-\n-¸n-¡m-³- C-Xv {]-kw-K-hpw- AsÃ¶v A-dn-bmw-. £-an-¡-Ww- \-µn- \n-§-Ä- \-Ã- ¢m-Êv eo-Usd 

Xn-csªSp-¯-Xn-\m-Wv…

kn-²m-À-°v Fw- 
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-sXän-²m-c-W-

AtaL-.hn-P-b-³-

-sXän-²m-c-W-

I-gn-ªp- -t]mb- C-¶seIsf-tbmÀ-¯v

B-Ip-es¸«-hscm-s¡ F-gpt¶äv  I-gn-ªp-.

\o- Ct¸mgpw- AtX In-S-¸n-Â- hy-À-°-am-WsX¶- D-¯-a- -t_m[y-¯m-Â- 

\ns¶ Ip-dnt¨mÀ-¯v I-c-ª-hscm-s¡ a-S-§n- I-gn-ªp-. A-hsc 

Iq-SmsX \ns¶  kam-[m-\n-¸m-¡m-³- Xs¶ -sImïv I-gn-bpsa¶v ho-c-hm-Zw- 

ap-g-¡n-b-hscm-s¡ ]-¯n- Xm-gv¯n-.

Rm-\-htcmSv A-¡m-cyw- ]-e-bm-h-À-¯n- D-ds¡ hn-fn-¨p-, ]-d-ª-Xm-Wv 

A-hscm¶pw- F-sâ hm-¡p-I-Ä-¡v -sNhn- -sImSp-¯n-Ã-.

A-Xv Ct¶m C-¶se-tbm D-Å-X-ÃtÃm.... \q-äm-ïp-I-Ä- ap-¼p-Å- 

io-e-at{X.....

i-h-Ip-So-c-¯n-Â- \n-¶v D-b-Às¯gpt¶Â-¡psa¶-hsc Btcm 

-sXän-²-cn-¸n-¨n-cn-¡p-¶p-.
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`-bw-

AtaL-.hn-P-b-³-

`-bw-

Rmt\ä-hpw- `-b-¡p-¶-Xv a-\p-jyscbm-Wv!

‘a-\p-jysc `-b-¡p-¶sX´n-\v?A-bmsf-t¶mSv ap-S-´-³- \ym-b-§-Ä- ]-d-ªv 

]-e-bm-h-À-¯n- I-e-ln-¡ms\mcp-§n-.

a-\p-jy- i-co-cw- Xn-¶p-¶- \-ct`mPn-Isfb-Ã-.

Po-ht\m-sS a-\p-jy- a-\-Êns\ Ip-gn-¨p-aq-Sp-¶-hsc bm-Wv F-\n-¡v `-bsa¶v 

Rm-\-bmtfmSv ka-À-°n-¨p-...

]n-¶o-S-bm-Ä- H-¶pw- ]-d-ªn-Ã-. 

A-bm-fpsS D-Ån-Â- \n-¶v A-\p-`-h-§-Ä- Xn-I-«n- h-¶n-cn-¡-Ww-....

           

]n-¶o-S-bm-Ä- H-¶pw- an-ïn-bn-Ã-.

a-c-hn-¨- a-\-Êp-am-bn- \-½-Ä-  \-S-¶p-\o-§n-.....
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A-Ñ-³- 

ln-km-\- -sI 

A-Ñ-³- 

kq-cys\m¸w- D-W-À-¶v 

kq-cy-\m-bn- P-z-en-¨v

Np-äp-aptÅmÀ-¡v {]-Im-i-am-bn- 

A-¶-am-bn- I-cp-¯m-bn-

kq-cys\m¸w- 

ho-S-W-ª-h-³- 
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The Referee

-  M P Shibin Janardhanan 
    English

THE REFEREE

The game begins, and all eyes turn to the referee. He isn’t dressed like the others — no 
team colours, no emblems, just black and white. His job is simple, they say: to ensure 
the game remains fair. But as the whistle blows, the players already suspect bias. Every 
decision is cheered by one side and cursed by the other. The referee, it seems, can 
never be truly neutral in a field that thrives on loyalty.
He studies the game carefully. One team argues that he is blind to injustice; the other 
accuses him of overstepping his bounds. They forget that his duty is not to win or lose, 
but to preserve the rules — the democratic spirit of the game itself. Yet the crowd 
doesn’t care for balance. They want passion, not fairness. They want a champion, not a 
judge.
Between tackles and tempers, the referee begins to feel the weight of isolation. Each 
blow of the whistle is an invitation for ridicule. Each pause for thought is seen as 
hesitation, or worse — cowardice. The word “impartial” has somehow turned into an 
insult. In a match where every colour demands allegiance, black and white becomes 
the most dangerous uniform of all.
The crowd grows restless. Commentators whisper that the referee must secretly favour 
one side; after all, who could resist choosing a team? When he penalizes a foul, they 
call it censorship. When he lets the game flow, they call it neglect. The scoreboard 
reflects not just goals, but grudges. The pitch, once a place of play, becomes a battle-
ground of belief.
Still, the referee holds his ground. He knows that the game without rules is no game at 
all — it’s chaos disguised as freedom. He may stumble, misjudge, even falter, but his 
loyalty remains to the whistle, not the crowd. His fairness is quiet, his power invisible. 
And yet, his silence is what keeps the field alive.
When the final whistle echoes through the stadium, the noise doesn’t fade. The 
arguments continue, the players glare, and the crowd still asks, “Whose side was he 
on?” The referee walks away without answering, his uniform marked by dust and 
doubt.
After all, this isn’t about referees.
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Christmas Present

CHRISTMAS PRESENT
I wiped the glass on the window to get a better view outside. The snow had covered the 
lawn and the roads were blocked in some places. Winter is going to be at its peak by 
Christmas, I thought to myself.

I heard some children at the house opposite, decorating their home with lights and 
other knickknacks. Their laughter filled my ears and brought back many of my 
childhood memories. I remembered being happiest as a child. It felt like a festival 
when we arranged the Christmas tree, decorated the house with fairy lights, or baked 
cakes...

I held the cup of coffee in a tight grip, unaffected by the heat it emitted. I jogged out of 
my memory and the smile on my face faded.
“Hey honey! I'm leaving now. I have a meeting at 8:00. You know the traffic! So we’ll 
have breakfast together tomorrow. That’s a promise...” He smiled and hurried towards 
the door with his car keys, not even waiting for my response.
He suddenly returned to the hall and said, “You know how some roads get blocked by 
night, so please don’t wait up for me. After work, I have to meet someone. I’ll text you 
later... Bye.”

He dashed outside. He didn’t even stop to give me a goodbye kiss. Not that he used to... 
No, he used to. But I can’t remember the last time he held me lovingly or kissed me... 
Strange, isn’t it? No, maybe not.

It’s been a while since I’ve thought about being separated. Life just doesn’t go the way 
we want. He’s living his life. But what about me? I have no one to talk to until he comes 
back. I don’t have many friends. He knows that too.
Because... he’s one of the only four friends I’ve ever had. That’s just how I am. I can’t 
build new relationships. I can’t bear how people judge me.

I went to the window and looked outside, hoping to see Mrs. Henderson. I’ve always 
found her to be a charming woman, with a beautiful smile always plastered across her 
face. Her vibrant aura has always attracted me. Her smile spreads across my face, too. 
But I never had the courage to speak to her. I admire her social skills. She has four 
lovely kids and a loving husband. At times, I envy her. I’ve always wanted someone to 
call my own—someone I know very well. That’s how Reynold (Rey) came into my life. 
He knew me well, and I knew him from kindergarten. He never seemed to mind my 
poor social skills or silent personality—or so I thought.

But for the past few months, I’ve noticed a pattern in him. One I couldn’t dare ask 
about, nor ignore. He used to talk a lot with me. We were happy together. He’d take me 
to parties, even though I’m not great socially, just so I wouldn’t be alone at home. At 
those parties, he stayed by my side, talking, teasing, and making me feel comfortable. 
I loved that. He never let me feel lonely.

But recently, he hardly speaks to me. He finds excuses to stay with friends, unaffected 
by my loneliness. He comes back, apologizes, and everything goes back to normal—be-
cause I never argue with him. But I know he’s not loyal anymore. 
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Christmas Present

Four days ago, I received a courier in my name. I wondered who would send something 
to me—an invisible person who never even steps out of the house by accident. I was 
curious, and honestly, a little happy. It was the first time I’d ever received a courier.
It contained a small pen drive and a letter. The letter read only two words: ‘Christmas 
Present.’ The delivery came early; there’s still a week to go, I thought. I convinced 
myself it was a surprise from Rey—maybe he’d been planning something all along.
With an eager heart and a smile on my face, I plugged the pen drive into my laptop. 
There was one video in a folder.

I played it.

My smile faded. My heart stopped. My face drained of color.
It was a CCTV recording. I saw him being intimate with his co-worker at his office..
Tears rolled down my cheeks. So this is why he’s been acting differently. But why me? 
He knew me so well... I knew him so well… Well … Did I?
That’s when I decided—this year, I would give him a Christmas present. One he’d never 
forget.

It’s Christmas morning. As usual, he stayed at a friend’s place after a party. Oh, Come 
on! On Christmas Eve? Okay. No problem. I’ve dealt with this before.
The doorbell rang as I was preparing breakfast—the one we were supposed to have 
together. He came in sober, at least. He hugged me and said, “Merry Christmas!” I 
plastered a smile on my face.

“Go get ready! I’ve prepared breakfast. And I have a surprise for you... You won’t 
imagine.” He looked at me, half smiling, half curious. I usually don’t surprise him—it’s 
always the other way around and some even gave me shock, for the record!
He freshened up, and I set the table. He sat across from me and took a fork to eat the 
pancakes I made. I let him eat first. I’ll reveal the surprise after this last feast made by 
me.

“Okay, cut to the chase—what’s the big surprise?” He’s nervous. I can sense it. Why? I 
don’t know. But strangely, I’m enjoying it.

“So here’s the big surprise.” I showed him the pregnancy test kit—it showed positive.
“What? Is this true?” He was shocked, as I expected. Not the surprise he thought he’d 
get. I could sense his relief.

“Yes, it is.” But he couldn’t smile. Guilt was setting in.
He hugged me tightly. A tear escaped my eye.

“That’s not the only Christmas gift,” I said. “I saved the best for last.” I handed him a 
piece of paper.

His face lit up in surprise. He looked at it—then at me.

“Divorce notice?”
I nodded. “You gave me the best Christmas gift ever... and I’m repaying you the same. 
No need for explanations. Let’s not make this worse.”



27

Christmas Present

That’s what I wanted—to see him happy and then take that happiness away. To make 
him feel the sorrow I’ve carried.

I looked into his eyes. He couldn’t meet mine. He bowed his head and whispered, “I’m 
sorry.”

I nodded, picked up the car keys, and walked out of the house...
With something to finally call as my own.

-  Shireen Ubaid
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{]n-bs¸«-h-Ä-

Cu- A-À-²-cm-{Xn-bnse G-Im-´-X- A-h-fnte-s¡-s¶

Iq-Sp-X-Â- A-Sp-¸n-¡p-¶p- 

A-hsf Ip-dn-¨p-Å- Hm-À-½-I-Ä-, I-®p-\o-cm-Â- F-³- 

I-hn-Ä-¯-Sw- XtemSp-¶p- ...

A-h-fn-Ãm-¯- H-cp- Zn-\w- h-cpsa¶v Rm-³- BtemNn-¨-Xp-

Iq-Sn-bn-Ã-....

Zn-h-k§-Ä- C-g-ªp- \o-§p-¶-Xv A-h-Ä- C-Ãm-¯-Xv 

-sImïm-hmw-, A-h-fp-ïm-bn-cps¶¦n-Â- Zn-h-k§-Ä- 

an-\n-äp-I-Ä- -t]m-se I-S-¶pt]m-tb-s\,..

A-h-Ä- F-´n-\m-Wv Fs¶ X-\n-¨m-¡n- -t]mb-Xv...?

Ft¶mSv H-cn-¡-Â- -t]mepw- ]n-W-§m-¯- A-h-Ä-,

Fs¶ H-cp- \n-an-jw- -t]mepw- X-\n-¨m-¡m-¯- A-h-Ä-,

F-sâ I-®n-Â- \n-¶v H-cn-äv I-®o-À- -t]mepw- C-än- ho-gm-³- 

A-\p-h-Zn-¡m-¯-h-Ä-…..

Cu- C-cp-«n-sâ a-d-hn-Â-, A-À-[- cm-{Xn-bn-Â-... A-hsf

Ip-dn-¨p-Å- Hm-À-a-I-Ä- Ft´, Fs¶ I-c-bn-¡p-¶-Xv, 

F-sâ an-gn-Isf Cu-d-\-Wn-bn-¡p-¶-Xv.......!

A-hsf H-¶v Im-Wm-³- -t]mepw- I-gn-bnsÃ¶-dn-ªn-«pw-,

Rm-³- F-´n-\v Im-Wm-³- -sImXn-¡p-¶p-.... 

A-h-Ä- C-ÃmsX Rm-³- Cu- -temI-¯v H-äs¸«-¶- 

dn-ªn-«pw-, Bscm-s¡-tbm IqsSbpsï¶v Rm-³- 

hn-i-z-kn-¡p-¶p-...

C-\nsb{X- \m-Ä- A-h-Ä- C-Ãm-¯- Cu- -temI-¯p- 

Rm-³- I-gn-ªp- Iq-Spw-...

A-hsf¡m-Ä- Fs¶ kv-t\ln-¡m-³- asämcm-Ä-¡v

I-gnsª¦n-Â-....

Cu- -temIw- F-\ns¡{X- kp-µ-c-amtb-s\ 

B-cpw- A-h-Ä-¡v ]-I-c-am-hn-Ã- F-¦n-epw- 

C-¡n-en-a-¯v skIn-b-

{]n-bs¸«-h-Ä-
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{]-Ir-Xo- at\ml-co- 

\n-{Z-a-d-¶n-Xm- ho-ïpsamcp- ]p-e-À-¡m-ew- 

kq-cy-c-ivan-I-fpsS I-fn-bm-«w- 

C-¯n-cnsh«-a-Xv ]-¯n-c-«n-bm-bv

 In-g-¡p-Zn-¨p- N-{I-h-À-¯n- 

Ip-¦p-a-h-À-®-Np-I-¸n-Â- hmt\mfw- ]-c-¶v 

{]-Ir-XntZhn-¡-\p-{K-l-am-bv kq-cy-`-K-hm-³- 

Ip-fn-À-½-bm-bv Ip-bn-ep-I-Ä- ]m-Sn- 

Rm-\-dn-ªp- B- kw-Ko-X- am-[p-cyw- 

]p-Â-\m-¼nse a-ªp-I-Ww-

 -sh«n-¯n-f-§n- ku-c-`y-am-bv

 hn-cp-¶p-Xn-¶m-\msb¯n-

 -tX³sImXn-¡pw- ]q-¼m-ä-I-Ä- 

X-gp-Ip-¶- Ip-ªn-fw-Im-än-Â-

{]-Ir-Xn-¡m-bv kp-K-Ô-hn-cps¶mcp-¡n-

X-gp-Ip-¶- Ip-ªn-fw-Im-än-Â- 

h-À-W-§tfIpw- ]p-jv]-§-Ä-

X-e-bm-«n-\n-¶p- h-·-c-§-Ä-

H-cp- Nn-{X-am-bv Cu- c-a-Wo-bw-

am-bptam C-\n- Fs´¦n-epw-

{]-Ir-Xn-am-Xm-hn-\m-bv tkmZtc,

-ssI-tImÀ-¯p-]m-Smw- \-½ps¡¶pw-

{]-Ir-Xo- at\ml-co- 

kv-t\l- C- -sI 
Mathematics



Iq-\v 

s]mcnshbn-en-Â- H-c-W-¡msb¦n-epw- \o-«n-b-

D-W-§n-h-c-ï- F-sâ-ssII-fn-Â- e-£w-cq-]-bpsSI-\w-..

B-À-`m-StemI-¯nse kp-J-kp-µ-c-e-b-\w-..

Inw-h-Z-´n-bpsSC-Sn-ap-g-¡w- \p-W-bpsSan-¶-Â-]n-W-À-

Z-zm-cw-\n-d-ª-a-À-¶- Im-e-³-Ip-S-bv¡v

kXy-h-Xn-bpsShym-P-K-Ôw-...

ho-ïpw- Rm-\m-a-¬sXcp-hnte¡v....

H-c-W-¡msbz¼n-b- F-sâ-s]mÅn-bssI-shÅ-bn-Â-

AtXNq-Sn-sâ -t\À-¯-\-\-hv

kl-\-¯n-sâap-J-¯v C-¶sebpsS{]-Xo-£-

A-¼-Xv-ss]kmteml-¯n-sâ

\-\p-¯-`m-c-¯n-Â- X-e-Ip-\n-¨p-ho-ïpw-..

kv-t\l-¯n-sâbm-N-\-bn-Â- `n-£m-S-I-\m-bv...

-

---- A-\p-{]n-b

Iq-\v
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Palakkad: A Microcosm of India’s Composite Cultural Heritage

Merlina J B

Social science 

Palakkad, a district in Kerala, stands as a striking example of composite culture and 
multilingual heritage in South India. Its unique geography, shaped by the Palakkad 
Gap in the Western Ghats, has historically facilitated migration, trade, and cultural 
exchange. Over centuries, diverse communities such as Brahmins, Moothans, 
Chetties, Rawthers, Pattanis, Arya Vaishyas, and Jains settled in Palakkad, contribut-
ing to its multicultural environment. This paper examines the historical, social, and 
cultural factors that shaped Palakkad’s identity as a bilingual and bicultural region, 
highlighting the coexistence of linguistic diversity, religious pluralism, and economic 
interdependence. By analysing the intermingling of Tamil and Malayalam traditions 
and the influence of migrant groups on local society, the study underscores Palakkad 
as a microcosm of India’s larger cultural mosaic.
The Palakkad Gap, the lowest pass through the Western Ghats, has long functioned as 
a natural gateway of communication and contact. This geographical opening enabled 
people from other parts of South India to move into Kerala with ease, fostering the 
settlement of groups in search of commercial opportunities and military ventures. 
Over time, these groups established permanent roots in Palakkad, resulting in a 
conglomeration of communities that shaped the historical, social, and cultural fabric 
of the region. Their contributions enriched trade and agriculture while creating a 
bilingual and bicultural environment that distinguishes Palakkad even today.

Composite culture, as reflected in Palakkad, represents the blending of linguistic, 
religious, and ethnic traditions into a shared social framework. Rather than being 
dominated by one cultural stream, this synthesis demonstrates mutual exchange and 
accommodation, visible in practices such as food habits, festivals, rituals, and art 
forms. Palakkad, situated along the Kerala–Tamil Nadu border, embodies this 
phenomenon in a unique way, blending the traditions of both states into a harmonious 
cultural landscape. Its very name carries traces of Tamil linguistic influence, derived 
from pala (the Astonia scholaris tree) and kadu (forest), while another interpretation 
links it to Palai nilam, meaning “dry lands.” The Palakkad Gap itself not only facilitated 
the entry of communities but also channelled monsoon winds, enhancing agricultural 
productivity and shaping the agrarian economy of the region.
 
The gap served as a crucial corridor for traders and religious groups from ancient 
times. Arab, Jewish, and Christian traders used this route, followed later by Buddhist, 
Jain, and Hindu sects who flourished along the banks of the Bharathapuzha. Gradual-
ly, Dravidian communities such as the Nairs, Ezhavas, and Vellalas established 
themselves in the area, forming a heterogeneous society. Palakkad town, located 
between the Kalpathy and Kundi rivers, emerged as a hub of commerce and cultural 
activity, drawing diverse groups such as Brahmins, Moothans, Chetties, Rawthers, 
Pattanis, Arya Vaishyas, Andis, and Vadugas. Their settlements in places like Jainime-
du, Pattani Street, Kalpathy, Moothanthara, Pudupallitheru, and Chakkanthara 
demonstrate the layered social diversity of the town.
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Among the earliest settlers were the Jains, whose temple at Jainimedu testifies to their 
presence. The Tamil Brahmins, known as Palakkad Iyers, formed another significant 
group, residing in Agraharam such as Kalpathy Street. These settlements became 
cultural landmarks, with the Kalpathy Ratholsavam festival standing out as a unifying 
event that integrated Tamil and Kerala traditions. Their cultural identity reflected a 
synthesis of Tamil and Malayali practices, preserved in food, dress, and religious 
rituals. The Moothans, money changers who migrated from Choladesa, brought 
commercial expertise and established themselves in Moothanthara, enriching the 
economy through markets like Valiyangadi. The Chetties, multilingual traders from 
Andhra, Karnataka, and Tamil Nadu, further expanded the mercantile character of 
Palakkad, settling in areas such as Chettiyangadi Theru and shaping urban trade 
practices.

Arya Vaishyas, concentrated around Sultanpet and the Ganapathy Temple, added 
another mercantile dimension to the town’s economy, while the Rawthers—horsemen 
linked to Hyder Ali and Tipu Sultan—transitioned into trade, leaving behind enduring 
culinary traditions such as the Rawther biriyani of Puthunagaram. The Pattanis, 
Muslim traders and soldiers associated with Tipu Sultan, settled in Pattani Theru and 
Diara Street, introducing Urdu linguistic traditions alongside commerce. Their 
presence, like that of other migrant groups, reinforced the hybrid cultural identity of 
Palakkad.

The linguistic diversity of Palakkad illustrates this hybridity. While Malayalam is the 
official language, Tamil holds a central place in everyday life, shaping rituals, 
literature, and social practices. Tamil Brahmins, Rawthers, Mappilas, and Latin 
Catholics often used Tamil in domestic and religious contexts, while Telugu and Urdu 
speakers represented smaller but influential groups. This multilingualism encouraged 
cultural cross-pollination, giving Palakkad a hybrid identity distinct from other 
regions of Kerala. Festivals, worship practices, and artistic contributions introduced 
by immigrant groups were embraced by the wider community, creating a shared 
cultural life that emphasized coexistence and tolerance. Events such as the Kalpathy 
Ratholsavam, the spread of music and crafts, and the adaptation of religious traditions 
demonstrated how diversity could enrich rather than divide.

The composite culture of Palakkad is the outcome of centuries of migration, trade, and 
cultural negotiation facilitated by geography. The district represents not only a 
blending of Tamil and Kerala traditions but also the cumulative contributions of Jains, 
Brahmins, Moothans, Chetties, Rawthers, Pattanis, and Arya Vaishyas. Their integra-
tion into local society fostered a bilingual and bicultural environment that continues to 
characterize Palakkad’s identity. The region exemplifies how diversity, when mediated 
through tolerance and shared participation, becomes a source of harmony and 
prosperity. In this sense, Palakkad serves as a microcosm of India’s broader cultural 
mosaic, demonstrating the enduring value of coexistence and cultural synthesis in 
shaping regional and national identities.
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Xp-¸-eps]m«n-

Xp-¸-eps]m«n-

Xp-¸-eps]m«n-¡m-b- a-Sn-¡p-¯n-ev \n-d-bv¡pt¼m 

" Upw-... Upw-.. am-em-J-bpsS "

H-¨tI«v In-§n-Wo-¨- Im-ens¯mgp-¯v h-gn- ap-¶nte-t¡mSn-. B-cpw- Im-Wp-¶nsÃ¶v H-fn-ªpw- ]m-¯pw- 

-t\m¡n-bpw- C-dp-¼p-I-Sn- kln-¨pw- Xn-®tbmc-¯v ]-Xp-§n- \n-¶p- 

     " Iq-«-¯n-Â- Iq-«m-¯-      

        -tNen-¡v 

       Iq-«-¯n-\p-Ånsemcp- 

        ]-©m-c- "

F-¶- Im-À-¡-Èn- ap-¯-Èn-bpsS ]m-«v aq-fn- Ip-d-¨p- -t\c-a-hnsSbn-cp-¶p- I-®n-Â- \n-¶pw- Ip-«n-I-f-I-¶-I-¶p- 

-t]mhp-¶-Xpw- A-hscmcp- a-§n-b- -shfn-¨-am-bn- ]-Xnsb ]-Xnsb -tX\o-¨- -sNd-Ip-I-fm-bn- cq-]m-´-cw- 

{]m-]n-¡p-I-bpw- -sN¿p-¶-Xv A-h-f-dn-ªp-. 

A-h-fq-ªm-em-Sp-¶p- 

am-\-¯v A-½-bn-cn-¸ptïm...?

]m-e- ]q-¯- a-c-¯n-sâ -tNm«n-ev A-½sb Im-¯n-cp-¶v Im-WmsX In-S-¶p-d-§p-¶- In-§n-Wo-¨- \m-Sn-\v 

-sam¯samcp- -t]Sn- kz-]v\-am-Wv.

A-½sb Im-Wm-Xm-hpt¼m Im-¯p- Im-¯n-cn-¡pw- ap-¯-Èn- ]-d-b-W-am-cn- hn-c-ensÃ®n-bn-cn-¡-Ww- 

 "-tamXn-c-hn-cse®pt¼mÄ- A-½- h-cpw-"

F-®-ep-I-fn-§s\ F-®-an-ÃmsX \o-§pw- ]-e-¸q-hn-sâ K-Ô-¯n-\p- ]p-dsa ImsScn-bp-¶- ¹m-kvän-¡v a-Ww- 

]-c-¡pw- At¸mgm-Wv F-\n-¡v X-e- I-d-§p-¶-Xv B-cpw- A-Xv hn-i-z-kn-¨n-Ã- ap-¯-Èn- am-{Xw- hn-i-z-kn-¨p- 

IqsSbn-Ãm-¯-h-cpsS Iq-«-§-Ä- hn-i-z-kn-¡pw-.

]ns¶-sb-t¸m-tgm e-£van-¡p-«nsb ]-cn-N-bs¸«p- \o-ï- aq-¡p-Å-, hn-S-À-¶- I-®p-I-fp-Å- \-£-{X- aq-¡p-¯n-. 

]-c-Â- ao-³- ]n-Sn-¡pt¼mgm-Wv A-h-fm-Zy-am-bn- Fs¶ -sI«n-¸n-Sn-¨v D-½- X-¶-Xv

" Im-Wm-Xn-cn-¡p-¶-Xm-Wv \-Ã-Xv "

Aw-_n-Im-½- ap-Sn-¡v ]n-Sn-¨p-´pt¼m Zn-\-hpw- ]n-Sn-¡p-¶- ]-c-Â-ao-\p-Isf -tN¼n-e- -shÅ-¯n-en-Sp-¶- -t]m-se 

A-h-fpsS Ir-jvW- a-Wn-I-Ä- ]n-S-¨p-

\o-fw- Iq-Sn-b- Im-ev ]-Xnsb ap-¶nte¡v F-Sp-¯p- h-¨v ap-dn-hv -t\m¡n- h-en-b- -thZ-\-I-Ä-¡v ]n-¶nse -sNdn-b- 

Nn-cn-Isf Im-¯v Im-¯n-cp-¶p-. ]n-¶osSmcns¡ \-Ã- atg ev I-\m-en-ev -shÅw- -tIdn- A-Xv ]-Xnsb 

hm-gt¯m¸p-I-Ä- I-S-¶v

Pm-Xn-¡m-a-c-§-Ä- I-S-¶v

B-¼-Â- Ip-fw- -s\d-¨v

\-S- h-gn-I-fn-eqsS h-en-b- -tX§-Isf -sIm-sïmgp-In- ap-«n-\p- aosX ]m-hm-S- D-Sp-¯p- -tIän- Im-ev h-en-¨v 

\-S-¡pt¼mÄ- Im-ense ap-dn- I-ïv Imt¨c- -tNmZn-¨p- 

" e-£van-¡pt«y D-½- h-¨- h-Sp-htÃ... Rm-\pw- X-cs« H-¶v "
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hm-¡p-I-Ä- Ip-¯n- Ip-¯n- -t\mhn-¡p-¶-Xn-sâ c-kw- A-¶psXm«v Rm-\-dn-ªp- Xp-S-§n-.

Ip-«n-I-Ä- "Upw-... Upw-... am-em-J-" I-fn-¡pw- 

"-tImgn-bpw- Ip-d-¡-\pw-" I-fn-¡pw- At¸m-sgm-s¡ Xp-¸-ep- -s]m«n-¡m-b- ]-dn-¨v Rm-\n-§s\....

Xp-¸-ev -s]m«n-¡m-b- C-\n- Im-Wm-\vïm-hn-Ã- A-Xn-sâ -shfp-¯- ]q-hpw- C-\n- Im-Wn-Ã- 

C-Xn-sâ Im-b- ]-dn-¨v -shÅw- \-\-¨v B-cv-tSepw- Xteev C-«v -s]m«n-¡-Ww-. B-Zyw- It¨-tc-sS ]ns¶... ]ns¶I-Ä- 

\o-fp-¶p- A-hsc-t´epw- ]-dtbmcn-¡pw- 

  " A-bn-\v \n-§-fv -t]mbn- 

    ]-Wn- -t\m¡n-³- "

F-¶v ]-d-b-Ww- -tXä- a-®n- e-a-cp-¶- -t]m-se ]-Xnsb ]-Xnsb Xn-cn-¨p- ]n-Sn-¨p- Xp-S-§-Ww- 

CsÃ¦nse§s\bm-Wv In-§n-Wo-¨-I-fp-ïm-hp-¶-Xv 

Xp-¸-eps]m«n-

kp-I-\y-. F-kv

a-e-bm-fw-
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“`m-h-\-” -saUn-¡-Â-kv

“`m-h-\-” -saUn-¡-Â-kv

hm-§n-b- I-h-À- ko-än-\-Sn-bn-Â- h-¨v S-u-Wnse Xn-c-¡p-Å- B- -saUn-¡-Â- -tjm¸n-Â- \n-¶pw- kvIq-«-À- ]-Xnsb 

]n-dtIm«v X-Ån-\o-¡n-. “CsX´m- Cu- \m-«n-Â- C-hnsS am-{Xta -saUn-¡-Â-kv DtÅm”? A-{X-bpw- Xn-c-¡m-Wv.

“\m-«p-ImscÃmw- C-hnsS¶mtWm a-cp-¶p- hm-§n-¡pt¶.... H-cp-]t£ ‘`m-h-\-’ -saUn-¡-Â-kv C-hnsS 

am-{X-am-bn-cn-¡-Ww-” ! Cu- Xn-c-¡n-Â- F-§s\ h-ïnsbSp-¯p- ho-«nse¯pw- F-¶-Xm-Wv C-Xnt\¡m-Ä- 

Ip-g-¸n-¡p-¶- -tNmZyw-.

“Im-À- B-bn-cps¶¦n-Â- _p-²n-ap-«mtb-s\”.
F-Ãm-¯-c-¯n-epw- Im-À- _p-²n-ap-«m-Wv. -s]-t{SmÄ- hn-e-bpw- Cu- Xn-c-¡pw- Im-Wpt¼mÄ- C-Ãm-¯- B- Im-À- 

D-ïm-bn-cps¶¦n-Â- _p-²n-ap-«mtb-s\ F-¶pw-, B- _p-²n-ap-«v C-ÃtÃm F-¶v Hm-À-¯v Rm-³- k-t´mjn-¡m-dp-ïv. 

“l-l-l- Nn-et¸m-sgm-s¡ Rm-³- h-en-b- X-am-i-¡m-c-\m-Wv”!
A-§s\ ]p-Xn-b- -tdmUnse Xn-c-¡n-Â- \n-¶v Ip-gn-I-fn-Â- ho-gmsX ]-Xnsb hn-«p-am-dpt¼mgm-Wv -tdm§v sskUn-Â- 

Nn-e-cpsS h-c-hv. Iq-Sp-X-Â- Sm-Ivkv A-S-¡p-¶-h-À-¡m-Wv -tdmUn-Â- Iq-Sp-X-Â- A-h-Im-iw- F-¶m-Wv Nn-e-cpsS 

hn-Nm-cw-. ]n-¶n-Â- \n-¶pw- ]m-ªp-h-cp-¶- Bw-_p-e-³-kv Cu- Xn-c-¡pw- I-S-¶v F-§s\ -t]mIpw- F-¶- Nn-´-bpw- 

Fs¶ A-e-«n-. A-Xn-\n-S-bn-Â- F-§p-\nt¶m H-cp- -t]meo-kv Po-¸v C-³-Unt¡ä-À- -t]mep-an-ÃmsX F-³sd 

ap-¶nte¡v ]m-ªp- I-b-dn-. A-Xn-Â- C-Sn-¨v Rm-³- Xmsg hotW-s\. ]t£ Ip-gn-Isf -t]Sn-¨v ]-Xps¡ -t]mb-Xv 

F-´m-bm-epw- \-¶m-bn-. A-XpsImïv c-£s¸«p-. \m-«n-³-]p-ds¯ -tImSp-¶- as®®- I-e-À-¯n-b- Uo-kÂ- H-gn-¨- 

B- _-kv I-À-¡-S-I-¯n-Â- -t]mepw- Im-Wm-³- ]-äm-¯- H-cp- h-en-b- Im-ÀtaLw- Xp-¸n-. A-Xn-\n-S-bn-eqsS Rm-³- 

]ns¶bpw- H-gp-In- . “AsÃ¦n-epw- I-À-¡n-S-I-¯n-Â- Ct¸mÄ- F-hnsSbm-Wv Im-ÀtaLw- !” H-c-ev]t\cw- Iq-Sn- 

]p-I-bn-Â- -s]«n-cps¶¦n-Â- Rm-³- i-zm-kw-ap-«n- Nt¯-s\. H-¶v -ssZhs¯ hn-fn-¨v B-i-z-kn-¡mw- 

Ft¶mÀ-¯m-Â-... Rms\mcp- \n-co-i-z-c-hm-Zn-bm-bnt¸mbn- ! -sÈ... H-cp- bp-àn-hm-Zn- B-bm-Â- a-Xn-bm-bn-cp-¶p-!. 

D-cp-ïp-cp-ïv hntÃPv Hm-^o-kn-\p- ap-¶n-eqsS -t]mbt¸mgm-Wv Cu-bnsS -ssI¡q-en- -tIkn-Â- A-I-¯m-b- hntÃPv 

Hm-^o-k-sd Hm-À-½- h-¶-Xv.

“-thKw- ho-«nse¯-Ww- D-¨-bv¡p-Å- Kp-fn-I- I-gn-¨n-«n-Ã-”. B-Ivkn-etdä-dns\ \-¶m-bn- H-¶p- Xn-cp-½n-. C-\n-bt§m«v 

\-Ã- -tdmUv B-Wv

“F-hnsS-sb¦n-epw- \n-§-Ä- Rm-\m-bn- am-dp-¶ptïm ! ?”.
hosS¯n-. -t\-sc Hm-Sn-b-Xv A-Sp-¡-f-bnte¡m-Wv. A-c- ¥m-kv -shÅw- F-Sp-¯v Kp-fn-I- hn-gp-§m-³- -sdUn-bm-bn-. 

B-³-dn- Uns{]kâv B-Wv. C-Xv hm-§m-³- -t]mbn- h-¶- h-gn-¡v D-ïm-b- hn-jm-Z- Nn-´-I-Ä-¡v B-cp- a-cp-¶p-X-cpw-! 

C-Xv Hm-À-¯p- Rm-³- Nn-cn-¨p-. Ct¸mÄ- A-Â-¸w- B-i-zm-kap-ïv. C-Xns\ ]n-Sn-¨v I-Y-bp-am-¡n-. ]t£ C-Xv Rm-³- 

F-gp-Xn-b- I-Y-bm-Wv. Cu- I-Y-bn-Â- -tdmUnse A-ä-Ip-ä-¸-Wn-I-Ä-¡m-bn- -sImïn-«- P-Ãn-bpw- a-äpw- Im-Wm-³- B-hn-Ã-. 

Bw-_p-e-³-kn-\v h-gnsbmcp-¡m-³- F-§p-\nt¶m ]m-ªp- h-¶- B- -t]meo-kv Po-¸ns\bpw- Im-Wn-Ã-, AtX 

Bw-_p-e-³-kn-\v h-gn- \-Â-Im-³- -tdmMv sskUv I-b-dn-b- h-en-b- Im-dp-Im-cs\bpw- \n-§-Ä- Im-Wn-Ã-. \-Ã-h-\m-b- 

hntÃPv Hm-^o-k-sd I-cp-Xn-¡q-«n- Ip-Sp-¡n-b- I-Å-¡-Y-bpsS kXy-hpw- Im-Wn-Ã-, em-`w- H-¶p-ansÃ¦n-epw- 

\m-«n-³-]p-ds¯ Ip-d-¨p- \-·-I-Ä-¡v -thïn- Hm-Sp-¶- H-cp- ]-g-b- _-Êpw- C-Xn-Â- Im-Wn-Ã-. Cu- kXy-§sfÃmw- 

hn-fn-¨p-]-d-bp-¶- B- ]-{Xw- F-³sd ho-«n-Â- h-cp-¯m-dn-Ãm-bn-cp-¶p-. B- Nm-\-Â- Rm-³- Im-Wm-dp-an-Ãm-bn-cp-¶p-. 

At¿m ! ]-d-ªp- ]-d-ªp- Im-Sp-I-b-dn-. C-\n- A-ev]w- I-Y-I-b-dmw-. Ft´m Hm-À-¯v Rm-³- Nn-cn-¨-Sp-¯tÃ \-½-Ä- 

\n-À-¯n-b-Xv. lm-....A-§s\ Rms\mcp- I-Y- F-gp-Xn-. \n-§-Ä-¡v H-cn-¡-epw- H-cp- I-Ysbgp-Xm-³- 

I-gn-bm-Xn-cn-¡s«! F-¶n-«v Fs¶¦n-epw- Rm-³- \n-§-fm-bn- am-ds«!

`m-h-\- -saUn-¡-Â-kv \-ã-¯n-Â- B-hs«.

kn-²m-À-°v Fw-
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H-Sp-¡w-

D-¸n-en-«p- h-¨- I-®p-I-Ä- 

Zn-h-k§-Ä-¡v apt¼ Btcm h-cn-ªp- ap-dp-¡n-b- -sXmï-bp-am-bn- G-äv ap-«n- .

H-Sp-¡w- I-®p-I-Ä- -s]bvXp- .

Z-WvUn- bm-{X-bv¡v C-S-bn-Â- 

A-h-fpsS ap-Jw- D-¸v Ip-dp-¡n- .

I-®p-I-Ä- No-ª-fn-ªp- 

aq-¡n-³- hm-Xn-ep-I-Ä- Btcm -sIm«n-b-S-¨p-

A-hsfm¶m-ªp- h-en-¨p- 

C-Ã- .....

H-¶p-IqsS ....

C-Ã- ...

A-´y-bm-{X-bv¡v  A-Sp-¯n-cn-¡p-¶p- 

D-¸n-en-«- I-®p-I-Ä- -taÂt¸m«v Ip-Xn-¨p- ]m-ªp- 

aq-¡nsâ hm-Xn-ep-I-Ä- Xp-d-¡m-³- {i-an-¨p- ]-cm-P-bs¸-t«mSp-¡w- 

I-®p-I-fp-a-S-ªp-....

]p-d-¯p- \n-¶mtcbpw- 

-ssI F-¯n-¡msX kz-b-a-S-ªp- 

H-Sp-¡w-

A-À-jn-Z- Fw- 
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k½m-\w-

k½m-\w-

an-\n-¡p-«n- I-®m-Sn-bn-Â- Nm-ªpw- -sNcn-ªpw- -t\m¡n-. F-{X- X-h-W- -s]m«p-Ip-¯n-bn-«pw- i-cn-bm-hp-¶n-Ã-. 'C-\n-bpw- 

-sI«nsbmcp-§n-bntÃ' A-½-bpsS kvYn-cw- i-Im-cw- Xp-S-§n-. '-tN¨n-... -tN¨n-...' Zn-hytamfpsS D-ds¡bp-Å- hn-fn-.

Rms\-s´¦n-epw- -sN¿pt¼mgm-bn-cn-¡pw- A-h-fpsS hn-fn-. Hm-... A-hn-Sp-¶v hn-fn-¡s«. A-Ñ-sâbpw- A-½-bpsSb-

pw- ]p-¶m-ctamfv. A-h-fv -sIm¨p- Ip-ªtÃ! \o- h-ey- Ip-«n-btÃ.

A-½-bv¡v F-¶pw- A-§s\ Hmtcm \ym-b-ap-ïm-hpw-. '-tN¨n- C-Xv Itïm?' Zn-hy- at\ml-c-amsbmcp- -s]«n- amtdmSv 

-tNÀ-¯v ]n-Sn-¨n-cn-¡p-¶p-. 'F-´m-Xv? B-cm- \n-\-¡n-Xv X-¶-Xv?'

an-\n-¡p-«n-¡v B-Imw-j- A-S-¡m-\m-bn-Ã-. F-\n-¡n-Xv A-Ñ-³- hm-§n-¨p- X-¶- k½m-\w-. 'Rms\m¶v -t\m¡s«'.

'-thï-... -thï-... -tN¨n- C-Xv Im-W-ï-'. kvIq-fn-Â- -t]mIm-³- -t\m¡v Znthy - A-Xv -sjÂ-^n-Â- -sImïpt]mbn- 

-shbv¡v. A-½-bpsS hm-¡p-I-Ä- -tI«-bp-Ss\ Zn-hy- A-It¯-t¡mSn-.

kvIq-Ä- _m-Kp-am-bn- C-d-§n-. At½ R-§-fn-d-§p-¶p-. h-gn- \osf an-\n-¡p-«n- BtemN-\-bn-em-bn-cp-¶p-. Zn-hy-¡v 

F-´n-\m-bn-cn-¡pw- A-Ñ-sâ k½m-\w-. A-Ñ-³- C-¶se ]-d-ª- Im-cyw- an-\n-¡p-«nt¡mÀ-½- h-¶p-.

F-sâ -tamÄ-¡v F-Â-. F-kv. F-kv. In-«n-b-Xn-\v H-cp- k½m-\-ap-ïv. A-Ñ-\pw- A-½-bpw- -tam-sf ]p-¶m-cn-¡p-¶-Xv 

I-ïm-Â- -tXm¶pw- -temI-¯n-Â- B-Zy-am-bn-«m-Wv H-cm-Ä- ]-co-£- P-bn-¡p-¶sX¶v. Zn-hytamÄ-¡v F-Â-. F-kv. F-kv. 

In-«n-b-Xv A-dn-bm-³- C-\n- \m-«n-Â- Bsc¦n-epw- _m-¡n-bptïm F-¶-dn-bn-Ã-. ]-{X-¯n-Â- -t^m-t«m h-¶- 

Zn-h-kam-bn-cp-¶p- ]p-In-ev. AsXSp-¯v Bsc-sbÃmw- Hm-Sns¡mïpt]mbn- Im-Wn-¨p-. B- ]-{Xw- A-½- \n-[nt]m-se 

F-Sp-¯psh¨n-«p-ïv. F-sâ X-e-bn-Â- N-fn-bm-Ws{X. Btcm-sSm-s¡-tbm, F-´ns\m-s¡-tbm -tZjyw- -tXm¶n-. 

an-\n-¡p-«n-bpsS a-\-Êv ¢m-Ên-em-bn-cp-¶n-Ã-. -sshIpt¶cw- ho-«nse¯n-bt¸mÄ- B-Zyw- -tXSn-b-Xv B- 

k½m-\s¸«n-Xs¶bm-bn-cp-¶p-. -s]«n-¡p-Ån-Â- F-´m-Wv?

A-Is¯ hm-Xn-Âsa-sÃ Nm-cn- -sjÂ-^n-Â- \n-¶v -s]«nsbSp-¯p-. k½m-\s¸«n- -sa-sÃ Xp-d-¶p-. k¦-S-hpw- 

k-t´mj-hpw- H-¶n-¨n-c-¼n-¡-b-dn-. A-Ñt\mSv ]-e-h-«w- hm-§n-¨p-X-c-Wsa¶v ]-d-ª- ]m-À-¡-À- -t]\-. Iq-«p-Im-cn- 

^m-¯n-a-bv¡pw- lm-P-d-¡p-ap-Å-Xnt\¡m-Ä- `w-Kn-bp-Å-Xv. lm-bv! F-´v `w-Kn-. -t]\sbSp-¯v amtdmSv -tNÀ-¯v 

D-½shbv¡m-³- -tXm¶n-. an-\n-¡p-«n-¡v k¦-Sw- A-S-bv¡m-\m-hp-¶n-Ã-. B-cpsS-tbm Im-Âs¸cp-am-äw-. -s]«n- `-{Z-am-bn- 

-sh¨p-.

'an-\n- -tam-sf F-gpt¶Â-¡v' Fs´mcp- D-d-¡-am-bn-Xv. C-¶v A-¼-e-¯n-Â- -t]mItï. Zn-hy- Ft¸m F-gpt¶äp-. 

Zn-hy-bpsS Ip-fn-bpw- I-gntªm! an-\n-¡p-«n- BtemNn-¡p-I-bm-bn-cp-¶p-. Cs¶´m- ]-Xn-hn-Ãms¯mcp- 

kv-t\l-kz-cw-.

'lm-¸n- _-À-¯v -tU -tN¨n-' Zn-hytamÄ- an-\n-¡p-«nsb -sI«n-¸n-Sn-¨p-. an-\n-¡p-«n- \m-Wn-¨p- -t]mbn-. Rm-³- 

Hm-À-¯tXbn-Ã-. A-¼-e-¯n-Â- -sXmgp-Xp- {]m-À-°n-¨p-. ¢m-Ên-Â- H-¶m-asX¯sW.

-ssZhw- -tI«p-Im-Wptam... ]n-d-¶m-Ä- -tI¡v H-cp-¡n- -sh¨n-cn-¡p-¶p-. ]-e-h-À-®-§-fn-ep-Å- 12 -sagp-Ip-Xn-cn-I-Ä- 

I-¯n-¨p-. Du-Xns¡Sp-¯n-. -tI¡v ap-dn-¨v A-Ñ-\v \-Â-In-. A-Ñ-³- ]n-d-¶m-Ä- B-iw-kI-Ä- -t\À-¶p- an-\n-¡p-«n-¡-Xv 

\-Â-In-. lm-bv..! a-ªpt]m-se A-en-bp-¶- -tI¡n-sâ a-[p-cw- \p-W-ªp-.

'Zn-hy- -tam-tf...' A-Ñ-³- \o-«n- hn-fn-¨p-. an-\n-¡p-«n-¡v ]n-d-¶m-Ä- k½m-\w-! Zn-hy- F-Sp-¯psImïp-h-¶- -s]«n- 

an-\n-¡p-«n-bpsS -t\-sc A-Ñ-³- \o-«n-.
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Mathematics

A-Ñ-sâ ]n-d-¶m-Ä- k½m-\w-' F-sâ B-Zys¯ I-¬-a-Wn-¡v... F-sâ -tamÄ- Gsd -sImXn-¨- k½m-\w-. \o- 

]-d-bm-dp-Å- ]m-À-¡-À- -t]\-. A-Ñ-³- a-d-¶v -t]m-sb¶v I-cp-Xn-«p-ïm-hpw- AtÃ.

k½m-\s¸«n- -ssI\o-«n- hm-§n-bt¸mÄ- an-\n-¡p-«n-¡v ]ns¶ \n-b-{´n-¡m-\m-bn-Ã-. A-h-Ä- A-Ñs\-sI«n-¸n-Sn-¨v 

-tX§n- -tX§n- I-c-ªp-. an-\n-¡p-«n-bpsS I-c-¨n-en-sâ -s]mcp-Ä- A-h-Ä-¡v am-{Xta A-dn-bp-am-bn-cp-¶p-Åp-.

k½m-\w-

---------- kv-t\l-. C-. -sI, 
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a-g-

A-¶m-, cm-{Xn-X-³- \n-Ý-e-X-bn-Â- 

H-cp- -t\À-¯-\q-em-bn- C-äp-ho-Wt¸mÄ- ;

-tI«n-cps¶mcm- a-g-X-³- {]-W-b-c-l-kyw- 

H-cp- a-g- ]-£n-bm-bn- Rm-³- B-kz-Zn-¨p-.

P-\-Â- ]m-fn-X-³- -t\cn-b- ho-Yn-bn-Â- 

H-cp- aq-I-km-£n-bm-bn- Rm-³- -t\m¡n-\n-Âs¡, 

Gsd Im-¯- a-®n-³- ]p-Xp-a-Ws¯ ,

A-h-Ä- X-³- kv]-À-i-¯m-Â- ]p-W-cp-¶n-Xm-!

bp-Km-´-c-§-fm-bn- A-h-Ä- Im-¯n-cp-¶-Xpw-, 

C-¶n-hnsS ]q-À-®-am-bn- Xo-À-¶-Xpw- ,

a-g- a-®n-\m-bn- _m-¡nsh-s¨mcm- - 

{]-W-b-¯n-³- B-À-{Z-\m-Zw-!

B-Xn-c- Pn-

a-g-
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Gunshots at peak...

So loud so loud...
Those cry strangled with blood....
So loud so loud 
Those eye with no Mercy...
So loud so loud 
Those shattered dreams of flood...
So loud so loud 
Those dark thoughts of heresy...

My eye saw only dark red...
My ears heard only spot shots...
My beloved was all in blood..
My books where all in stain...
My fear was already dead...
My voice already caught..
My way to ice was shed..
Me as a stone broth...

Just to leave already high
Just to feel the peace 
Not again not again any descry...
Not again not again any fleece...
Stop here, I’m already a misbegotten...
Stop here, I’m already motherless...
Stop here, I’ve already ran a lot..
Stop here, I’ve already crossed the sea of red....

Think of the worth of life you took away..
Think of the dreams you shattered away..
Think of the child with no hands to provide a toy...
Think of the eye of mother who never fed the child...
To gain this territory how long you gonna fight...
How long you gonna kill..
Until the last drop of blood will always name you...
Just as always, terrorist...

-  Rahana KV
Natural Science

Gunshots at peak...
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Where Wings couldn't fly 

Where Wings couldn't fly 
Every day, she gave her mother a kiss and walked to school. The distance from her 
home to school was short, but the journey was not always easy. She walked with her 
little cousin brother, just a few months younger than her, and together they passed 
through a rough area.

On their way, they often saw familiar men—faces she'd seen before with her father. 
These men would disturb women and young girls, harassing them openly. She had to  
run away many times, scared and helpless. For her, they were like uncles. It repeated 
daily until one day, they were gone. Later, she found out they had been arrested after 
the women they harassed bravely reported them to the police. That was good news for 
her—a rare moment of relief.

She was especially happy that day. Her school results had come out—she had passed 
and was moving on to the 6th standard. As a bright student, she loved to learn. She 
dreamed of becoming a lawyer, someone who would fight for those who suffered, 
especially women hurt by the cruelty of men. Her own mother was one of 
them—harrased daily by a husband who drank, shouted, hit, and hurt her  without 
reason.

Despite everything, the girl held on to her dreams. She wanted to protect her mother 
and others like her. She believed in the power of education. Her mother often said, 
“You’re a big girl now. You have to protect yourself. Let your eyes be like camer-
as—watch, record, never forget.”

She listened. She remembered.

One weekend, she and her cousin brother played together. They were close in age, 
always laughing, always together. That evening, she sat doing homework when she 
heard her mother scream. She ran to her and saw her father hitting her mother again. 
She clung to his legs, begging him to stop. He kicked her aside. Then, as if nothing 
happened, his voice softened and he acted sweet—as if violence had never filled the 
room. This happened often. Too often.

Another day, walking home from school, she noticed some new faces. These boys were 
different—well-dressed, charming, but her instincts warned her. Her mother later told 
her those boys were drug users, harassing girls like the old men before.

Then came the rainy day.

A gentle, drizzly afternoon. She walked, soaking in the beauty of the moment, unaware 
it would be the last peaceful rain she'd remember. Suddenly, a man jumped in front of 
her. Before she could scream, another boy grabbed her from behind and covered her 
mouth. Pain exploded through her body like a thousand thunderstorms. Everything 
blurred.
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-  Sreelakshmi S
    English

Where Wings couldn't fly 

When she opened her eyes, what she saw shattered her soul.

One of the boys was recording the horror on his phone. That face—the one behind the 
camera—was her cousin brother.

Her little one...

The last face she saw... 
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Reverie

Escalating wars, Elevating powers.
Diverging borders , Dissecting brotherhood .
When all bleed red, why thirst for bloodshed ?
Air is life, yet some choose airstrikes.

Man framed religion to unite,
now the same ignites war.
Troops exhibit agility,
ever wondered how fragile they are?

One dies for the motherland, claiming valour ,
yet, life of mother deprived of colour.
Born as strangers,
Efforts make up the bond we share-
but the same estrange us.

Desolate and desperate, common race;
Fighting for bread has cause,
fighting for breath sparks chaos.
Ripples on water fade in time,
crippled are bodies in crime.

Maps lead us on tour,
bombs lead us to tombs.
Dominance of sea and sky,
make us cry.
Joining cults, losing sense of bolts,
wherever it emanates, is a threat.
Reason enlightened mankind ,
treason dims the light of humankind .
Reality has been cruel,
hope dream not be tinted.

-  Devapriya k
    English

Reverie

43



Sailors in the Deep Sea

Rising and falling, the sea waves…
We were also moving according to those waves.
We couldn’t control our mind, our body, and—
Even the ship as well…
Cargoes were falling down like beads,
Those beads moving far away and away.
Our life was like a pendulum, moving to and fro.
Whenever the message from the deep sea reached the land,
Helping hands came to take us out of that trouble…
Eventually, we recovered our mind, body—
And everything.

Thank you… thank you… thank you…. 

-  Drishya M
Natural Science

SAILORS IN THE DEEP SEA
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Art Works by Students 

-  Merlina J B

    Social  Science

-  Vineetha Vishwanath
    Natural Science

Dr Vineetha Prakash -
   Assistant Professor,

Natural Science 



-  Malavika Suresh    Physical Science
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Art Works by Students 

-  Rahana K V
    Natural Science



UnlockingMemories
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MITHUNRAJ M E RAHANA K V MALAVIKA SURESH

NIVED K SUKANYA SIJAS C

M P SHIBIN JANARDHANAN
MAGAZINE EDITOR

ENGLISH

KANNUR UNIVERSITY 
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PHYSICAL SCIENCE SUB EDITOR
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First year 

SALMATH.K V K ALBEENA YOHANNAN SNEHA PREMACHANDRAN
COMMERCE MALAYALAM ENGLISH

NIVEDYA A V VINEETA VISHWANATH         ANAGHA SASI 
MATHEMATICS                     PHYSICAL SCIENCE NATURAL SCIENCE

PRINCY PRAKASH   DEVIKA P 

      SANSKRIT SOCIAL SACIENCE 

OPTION REPRESENTATIVES
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Second year 

SRUTHI. K
COMMERCE 

ATHIRA V
MALAYALAM 

HARSHITHA
MATHEMATICS 

KARTHIKA K S 
PHYSICAL SCIENCE

VISMAYA V K 
SOCIAL SCIENCE 

ARATHI.E 

MATHEMATICS  

HARITHALAKSHMI G
NATURAL SCIENCE 

KEERTHI TOM
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